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Hirdetések és nyílttéri czikkek dija előre fizetendő,

A magyar szinügyért.
Brassó, ápril. 25.

Féléve lesz annak, hogy a « Bras
sói Nemzeti Szövetség» választmánya 
múlt évi okt. 30-iki üléséből azt a fel
hívást intézte a brassói magyar közön
séghez : tegye lehetővé tiz havi rész
letben befizetendő minél nagyobb számú 
bérlet aláirása által olyan magyar szín
társulatnak idejövetelét, a mely kellő 
színvonalon álló előadásaival az igények
nek teljesen megfelel és valódi missiót 
teljesít városunkban.

Félév múlt el e felhívás óta és a 
brassói magyarság hazafias lelkesedése 
Összegyűjtötte e félév alatt a szüksé
ges számú bérletösszeget és a bérlők
nek a «Brassói Nemzeti Szövetség» el
nöksége által összehívott tegnapi ér
tekezletén Örömmel hallotta a magyar 
szinügy minden barátja azt a jelentést, 
miszerint a brassói magyar színészet 
biztosítása czéljából eddigelé már kerek 
3000 frt bérletösszeg, tehát az össze
gyűjteni szándékoltnál 300 írttal több 
van aláírva és ebből négy havi részlet 
fejében 1124 frt már be is van fizetve 
és kamatozólag elhelyezve.

Csak a ki ismeri egyrészről a 
brassói magyarság anyagi helyzetét és 
másrészről a brassói német színészet 
viszonyait: csak az képes igazán mér
legelni, hogy mily nagy áldozatot hoz 
ezen összeg összegyűjtése által a ma
gyar szinügy oltárán a szinpártolók 
lelkes serege.

Nem kevésbé örvendetes mozza
nata volt a szinibérlők tegnapi érte
kezletének a «Brassói Nemzeti Szövet
ség» ez ügyben elfoglalt álláspontjának 
az elnök által történt jelzése.

Azon magyar színtársulat megvá
lasztását, a mely a Brassóban tartandó 
szinielőadásokra feiszólittassék és az év 
sziniidényül szolgáló részének kijelölését 
annyira a bérlők kizárólagos jo
gának kívánja tekinteni a «Brassói Nem
zeti Szövetség», hogy még az ezen jog 
gyakorlását megelőzőleg szükséges tá
jékoztató adatok beszerzésébe sem kí
vánt belebocsátkozni a bérlők utasítá
sának e 1 ő 1 e g e s kikérése sőt a bér
lők közreműködése nélkül és épen azért 
kérte előmunkálatokban való közremű
ködés czéljából az elnökség mellé bizott
ság kiküldetését.

A bérlők jogainak ilyetén szigorú 
tiszteletben tartása, valamint a bizott

ságnak tisztán az ügy érdekeire való 
tekintettel történt összeállítása és végül 
a «Brassói Nemzeti Szövetség» elnök
ségének azon kifejezett óhajtása, hogy 
a bérlők értekezlete is győződjék meg 
kiküldöttei által a befolyt bérleti össze
gek kezelésének helyes vagy nem helyes 
voltáról, csak hasznára lehet mindnyájunk 
által aggodalmasszeretettelfelkarolt ügy
nek, a mennyiben megszilárdítja a bi
zalmat a vállalkozás őszintesége és ko
molysága iránt és növelni fogja hivei- 
nek számát.

Erre pedig annál inkább is szükség 
van, mert törekvéseinknek czéljául tu
lajdonképen az erdélyrészi ma
gyar vándorszínészet ren
dezését kell kitűznünk.

Addig mig ezt a czélt el nem ér» 
tűk, a brassói magyar szinügynek a 
fentebb kifejtett értelemben történő 
biztosítása nem egészen lehetséges.

Az első rangú színtársulatok — 
pedig mindnyájan ilyet óhajtunk — té
lire mindig csak olyan állomást válasz
tanak maguknak, a hol október i-töl 
virágvasárnapjáig állandóan és egyfoly
tában tarthatnak előadásokat. Ezen tár
sulatok közül tehát az okt. i-töl virág
vasárnapig terjedő időn belöl Bras-

k „Brassói Lapok“ tarczája.
Petöfi-Album.*)

A „Brassói Lapok“ tározója.

Félszázad előtt rügyfakadás idején kelt 
ki a véráztatta magyar földből a szabadság । 
palántája. Kápráztató napfényben fürdött s j 
a lelkesedés melege táplálta. S aztán vihar 
jött, rettenetes fergetcg, a mely végigsöp- 
rött hazánkon s letarolta legszebb remé
nyeinket.

S hosszú csönd állott be. De a félszá
zad előtt megtestesült Ige újból feltámadott, 
s ma a magyar nemzet szabadon, büszkén 
ünnepelheti és ünnepli meg a magyar sza
badság születése napját. E dicső napnak 
emlékéhez fűződik örökre a szabadság láng- 
lelkű dalnokának, Petőfi Sándornak a neve. 
A kultusz, a melyet a magyar nemzet e 
névvel üz, a legszentebb, a legmagaszto- 
sabb: a maga géniuszát, nemzeti létének 
ősforrását tiszteli és dicsőíti benne. S midőn

*) (A Petőfi-társaság megbízásából szerkesz
tették; Bartók Lajos, Endrődy Sándor és Szana 
Tamás. Az Athenaeum Írod, és nyomdai r.-t. kia
dása. Ara fűzve 8 frt, diszkötésben 8 frt, pom
pás celluloid-kötésben 10 frt,)

a Petőfi-társaság általános nemzeti szép
irodalmi czélokon kívül a Petőfi-kultusz ápo
lását és terjesztését tűzte ki magának fela
datul, nemzeti missziót vállalt magára, a 
melyért hála és elismerés illeti meg.

A Petőfi kultusznak egyik ragyogó 
momentuma az, a melyben a Petőfi-társaság 
közkincscsé teszi mindazt, a mi értékeset és 
Lzépet irók és művészek produkáltak Petőfi 
dicsőítésére. A Petöfi-Album, a mely most 
hagyta el a sajtót, méltó arra, hogy erek- 
lyegyüjteménynek tekintse minden magyarul 
érző ember. A kikre a Petőfi-társaság az 
Album szerkesztését bízta, jogos önérzettel 
mutathatnak rá, hogy megbízatásuknak hí
ven, a magasztos czélnak megfelelően tettek 
eleget. Összegyűjtötték a Petőfi-Albumban a 
legérdekesebb egykorú följegyzéseket s a 
modern magyar irodalom termékeiből mind
azt, a mi a költő életének és műveinek 
megvilágítására szolgálhat. Elvonul előttünk 
az egész — fájdalom oly rövid — korszak, 
a melyben Petőfi lángesze és lánglelke nagy 
és jelentős része volt egy örökké emlékeze
tes nemzeti mozgalomnak. Oly irók, mint 
Jókai, B. Eötvös József, Arany János, Gyu
lai Pál, Gr. Teleki Sándor, Szana Tamás, 
Endrődy Sándor, Bartók Lajos, Vámbéry

Ármin, Vajda János és számosán a régibb 
és ifjabb irói gárdából, a kiket e nagy gé
niusz inspirált, festőink legkiválóbbjai, Mun
kácsy, Zichy Mihály, Roskovits, Lotz stb. 
áhítattal és szeretettel járultak hozzá, hogy 
a Petőfi-kultus a nemzet dalnokához méltón 
nyilatkozzék meg és terjedjen szerteszét az 
országban, kunyhókban és palotákban.

A 260 oldalra terjedő nagy negyedrét 
alakú Album külsőleg is méltó ahhoz a 
nagyjelentőségű emlékhez, a melynek szol
gálni hivatva van. Az Athenaeum r. t. híven 
kiadói tradiczióihoz, a melyeket még Emich 
Gusztávtól örökölt, a ki Petőfi összes költe
ményeinek első kiadója volt, büszkeségét 
helyezte abba, hogy a tartalom gazdagságá
hoz a keret is illő legyen. Oly emlékköny
vet kap a kezébe a magyar közönség a Petöfi- 
Album-mai, a mely mindenkoron ébren lógja 
tartani a mai nemzedéknél is a legnemesebb 
kultuszt, a melynek hazafi csak áldozhat : a 
nemzeti géniusz kultuszát.
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sóba 24 előadásra, vagy egy hat 
hetes idényre egyik sem fog eljönni. 
Vagy kisebb társulattal kell hát beér
nünk, vagy a virágvasárnap és Szt.- 
Mihály napja közé eső idő valamelyik 
részére kell meghívnunk az elsőrangú 
társulatot, a mely azonban ezen időre 
már sohasem szervezkedik oly kitűnő 
erőkből a minőkkel a téli idény alatt 
szokott rendelkezni.

Ellenben ha több város indít a 
magyar színészet biztosítása érdekében 
olyan irányú mozgalmat, a minőt mi 
brassóiak indítottunk; ha annyi város 
indít ily mozgalmat a hány szükséges 
egy külön erdélyrészi elsőrangú szín
társulatnak egész éven át leendő fenn
tartásához és ezek a városok egy ilyen 
elsőrangú színtársulat fenntartása czél- 
jából közös eljárásra szövetséget kötnek 
egymással: akkor előáll az erdélyiészi 
színi szövetség, akkor létesíthető egy 
külön színtársulat, a mely ezen szövet
ség városaiban felváltva a viszonyok
hoz képest 1—2—3 hónapig de állan
dóan visszatérve tartson előadásokat 
és akkor — ha Brassó is belép e szö
vetségbe — biztosítva van számunkra 
állandóan az elsőrangú színtársulat.

A brassói magyar szinügy biztosí
tásához tehát végképen csak is az er
délyrészi magyar vándorszínészet ren
dezése utján jutunk el.

Az illető városok közönségén áll 
ezen erdélyrészi színi szövetség létesit- 
hetése: a brassói magyarság jelezte 
már az utat, a mely oda elvezet és a 
«Brassói Nemzeti Szövetség«, mely ez 
ügyet a kezébe vette, a központ támo
gatásával bizonyára azon további lépé
seket is megfogja tenni, a melyek az 
érdekelt városok között ezen czélból 
szükséges érintkezés létesítését ered
ményezhetik.

Ezen fontos és eredményeiben 
messze kiható actióban a legerősebb 
támasz a közhangulat és ezért igaza 
volt a tegnapi értekezlet elnökének ak
kor, a midőn a bérlőknek tulaj
donította az érdemet és nekik mon
dott köszönetét azért, hogy az erdély
részi magyar vándorszínészet rendezé
sében a kezdeményezés dicsőségét a 
brassói magyarságnak megszerezték.

A brassói magyar szinpártolók 
értekezlete.

Brassó, ápril. 25.

A «Brassói Nemzeti Szövetség» elnök
sége tegnap d. u. 3 órára értekezletre hívta 
össze a m. kir. főreáliskola tornatermébe 
társadalmunk azon tagjait, a kik a brassói 
magyar szinügy biztosításának érdekében 
szükséges bérletek összegyűjtése czéljából ki
bocsátott aláírási ivet aláírták.

Az értekezletet Moór Gyula föesperes, 
mint a «Brassói Nemzeti Szövetség» elnöke 
nyitotta meg, vázolva röviden az «Országos

Nemzeti Szövetség»-nek az erdélyrészi magyar 
vándorszínészet rendezésére vonatkozó törek
véseit és köszönetét mondva a szinpártoló 
bérlőknek azon hazafias lelkesedésért, a mely- 
lyel a brassói magyar szinügy biztosítására 
eddig aláirt mintegy 3000 frtnyi bérlet ösz- 
szegyüjtését lehetségessé tették és ez által 
az erdélyrészi magyar vándorszínészet ren
dezésében a kezdeményezés dicsőségét a 
brassói magyarság részére megszerezték.

Ezután utalt az elnök az aláírási iv be
vezető sorainak azon pontjára, mely szerint 
«az aláírók a «Brassói Nemzeti Szövetség» 
elnöksége által az 1898-dik évnek valamelyik 
nyári hónapjában, összehivatván szótöbbséggel 
jelölik ki azt a magyar színtársulatot, a mely 
azáltaluk alkalmasnak jelzett 
időben Brassóban» tartandó bizonyos 
számú előadásokra íelszólitassék» és kifejtette, 
hogy ezen pont értelmében csak a nyári 
hónapok egyikében kellett volna ugyan ösz- 
szehivni ezen értekezletet, azonban a fejle
mények azt a meggyőződést keltették, hogy 
legalább ezen első évben korábban kell az 
értekezletnek a hivatolt pont szerint tárgyát 
képező «színtársulat megválasztás» és «színi- 
idényül szolgáló idő kijelölés» felett tanács
koznia és ezért látszott szükségesnek az ér
tekezlet korábbi összehívása.

Magát a dolog érdemét illetőleg azon 
véleményének adott kifejezést az elnök, 
hogy a tanácskozás tárgyát képező «színtár
sulat választás» és «sziniidényül szolgáló idő 
megjelölés» végleges elintézése ez alkalom
mal aligha lesz lehetséges, miután ezt meg
előzőleg különbféle tájékoztató adatok beszer
zése szükséges a színtársulatokról és azon fel
tételekről és módozatokról a melyek szerint 
azok ide jöhetnek. Ezen tájékoztató adatokat 
az elnökség illetve a választmány is beszerez
hette volna, azonban legalább hivatalosan 
szándékosan tartózkodott attól, mert a meg
hívandó színtársulat megválasztását annyira 
a bérlők kizárólagos jogának tartja, hogy 
véleménye szerint még az ezzel összefüggő, 
de megelőzőleg szükséges összes intézkedé
seknek is a bérlők határozatából kell kiin
dulnia. Azt indítványozza tehát, hogy az ér
tekezlet küldjön ki a saját kebeléből egy bi
zottságot, a mely a kellő tájékozást megsze
rezve, az előadásokra felszólítandó színtársu
latot és a sziniidényül szolgáló időt illetőleg 
egy következő értekezletnek minél előbb elő
terjesztést tegyen.

Ezen indítványt az értekezlet Pap Fe- 
rencz, Kászonyi Lajos, b. Purczell Béla, és 
Binder Jenő pártoló felszólalásai után egy
hangúlag elfogadta és a bizottságba az el
nökség mellé megválasztotta dr. Vájná Gá
bor, Bisztray Károly, Binder Jenő, Buday 
Gábor, Orbán Ferencz, b. Purczell Béla, Ver- 
zár István, Halász Gyula, Wittich Károly, 
Pap Ferencz és Czitó Ferencz urakat azon 
hozzáadással, hogy a bizottság ülései a jelen
levők számára való tekintet nélkül határozat
képes.

Ezután Bisztray K. jelentette, hogy 
az 1897—98-dik évi sziniidényre jelentkezett 
bérlőül összesen 215 egyé a 2999 frt aláirt 
bérletösszeggel; ezen összegre befizettetett 
az 1897. évi deczemberi és az 1898. januári, 
februári és márcziusi hónapokra eső részletek 
fejében eddig már 1124 frt 80 kr.

Ezzel kapcsolatban jelenti az elnök, 
hogy a bérleti összegek havi beszedése vé
gett szolga alkalmaztatott, a kinek fizetése 
legczélszerübben a havi részletekben befize
tett összegek időközi kamataiból lesz fedez
hető ; továbbá, hogy az eddig befolyt össze
gek a szolga fizetésére és nyomtatványokra

kiadott összegek levonásával takarékpénztár, 
bán vannak elhelvezve; végül hogy a be
folyó összegeket Bisztray Károly kezeli, és 
a bérlő közönség megnyugtatására szolgálna, 
ha a bérlők értekezlete a maga kebeléből 
kiküldendő bizottság által ezen kezelés he
lyes voltáról meggyőződnék.

Az értekezlet a pénzkezelés betekintése 
czéljából Mittelmann Nándor, Baranyai Jó
zsef és Biró Sándor urakat küldte ki.

Ezután az elnök megköszönte az érte
kezlet tagjainak szívességét, a melylyel meg
hívásának engedve az értekezleten megjelen
tek és az érdekeltséget, a melyet e fontos 
ügy iránt tanúsítottak és az értekezletet d. 
u. 4 óra tájban bezárta.

A nyári menetrend.

Brassó, április 25.

A magy. kir. államvasutakon f. évi 
május hó i-én a nyári menetrend lép életbe, 
melynek vidékünket érdeklő lényegesebb el
téréseit a jelenlegi menetrendtől a követke
zőkben közöljük:

A budapest—kolozsvár—predeáli és a 
budapest—arad-tövisi vonalakon. A Buda
pest—Arad között közlekedő gyorsvonatok 
folytatólag Arad-Tövis és Predeál között is 
kiterjesztetnek s Predeálon ismét közvetlenül 
csatlakoznak a román vasút gyorsvonatához 
Bukarest felé, illetve felől. E vonat Budapest 
és Brassó között I. és 11. osztályú, Brassó 
és Predeál, illetve Bukarest között csak I. 
oszt, kocsikkal fog közlekedni és Budapest 
k. p. u.-ról d. u. 1 ó. 55 pkor indul és 
Predeálra másnap reggel 6 órakor, Bukarest
be d. e. 11 ó. 20 pkor érkezik; Bukarestből 
pedig d. u. 5 óra 40 pkor indul és Bu
dapest keleti p.-ra másnap d. u. 1 ó. 10 pkor 
érkezik.

A kolozsvári gyorsvonat Budapestről 
d. u. 2 ó. 15 j pkor indul és Kolozsvárra 
úgy mint jelenleg éjjel 10 óra 37 perczkor 
érkezik.

A Budapestről jelenleg reggel 6 ó. 45 
pkor Gyulafehérvárra induló gyorsvonat 
ezután Ujszász állomáson rendesen meg fog 
állani.

Budapest k. p.ról Kolozsváron át Pre
deál felé este 9 óra 15 pkor indul Predeál 
felől Budapest k. p.-ra reggel 7 ó. 50 pkor 
érkezik a gyorsvonat.

Brassó és Predeál között junius i-től 
minden csütörtökön, ünnep- és vasárnapon, 
valamint a görög-keleti ünnepnapokon a román 
államvasuti vonathoz csatlakozással, mindkét 
irányban 1—1 személyvonat helyeztetik ismét 
forgalomba.

E vonat Brassóból 6 ó. 40 p.-kor 
indul és Predeálra este 8 órakor érkezik ; 
Predeálról pedig reggel 6 óra 27 perczkor 
indul és Brassóra reggel 7 óra 37 perczkor 
érkezik.

A Budapest k. p.-ról Brassóba reggel 
8 órakor érkező személyvonatnál, a brassói 
hetivásárok napjain, vagyis minden pén
teken, s azonkívül a brassói országos 
vásárok napjain Ágostonfalva és Brassó-kö- 
zött a szomszédos forgalmú menetjegyek hasz
nálata kizáratik.

A brassó—zernesti vonalon. Mindkét 
irányban 1—I harmadik vegyes vonat helyez
etik forgalomba. E vonat Zernestről este 7 

ó. 20 pkor indul és Brassóra este 8 ó. 34 
pkor érkezik; Brassóról pedig este 9 ó. 15 
pkor indul és Zernestre éjjel 10 ó. 38 pkor 
érkezik.
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A sepsi-szent-györgy—esik- szereda— 
csik-gyimesi vonalon egész uj menetrend 
lép életbe, a mely 2—2, Sepsi-Szent-György 
és Csik-Szereda között pedig még i—i har
madik vonat fog mindkét irányban közle
kedni.

A sepsi-szent-györgy — Qsik-gyimesi 
irányban az első vonat Sepsi-Szent- György
ről—Brassó, illetve Budapest és Zernest, 
valamint Kézdi-Vásárhely felöl való csatla
kozással, reggel 7 ó. 10 pkor indul és 
Csik-Gyimesre d. u. 1 ó. 35 pkor érkezik; a 
második vonat Sepsi-Szent-Györgyről, Bras
só, illetve Budapest felöl való csatlakozással, 
d. e. n ó, 5 pkor indul és Csik-Gyimesre 
d. u. 5 ó. 57 pkor érkezik.

Az ellenkező irányban az első vonat 
Csik-Gyimesröl reggel 5 ó. 40 pkor indulva 
Sepsi-Szent-Györgyre d. u. 12 ó. 5 pkor fog 
érkezni, a hol csatlakozást közvetít Brassó, 
illetve Budapest és Predeál, valamint Zer
nest felé; a második vonat Csik-Gyimesröl 
d. e. 9 ó. 50 pkor indul és Sepsi-Szent- 
Györgyre d. u. 4 ó. 31 pkor érkezik s ott 
Kézdi-Vásárhely és Brassó, illetve Budapest 
felé fog csatlakozást közvetíteni.

A Sepsi-Szt.-György jés Szereda kö
zött mindkét irányban forgalomba helyezendő 
harmadik vonat Csik-Szeredáról éjjel 3. ó. 
20 pkor indul és Sepsi-Szt.-Györgyre reggel 
6 ó. 30 pkor érkezik, s ott csatlakozást köz
vetít Kézdi-Vásárhely, Brassó illetve Zernest 
felé; az ellenkező irányban pedig Sepsi-Szt.- 
Györgyröl Brassó, illetve Budapest és Pre
deál, valamint Kézdi-Vásárhely felöl való 
csatlakozásoknak közvetítése mellett, d. u. 4* 
ó. 58 pkor indul és Csik-Szeredára este 8 
ó. 17 pkor érkezik.

HÍREK.
Brassó, ápril. 25.

— Kinevezés. A m. kir. pénzügy
miniszter Honigberger Mihály pénzügyigazga
tósági számvizsgálat számtanácsossá nevezte 
ki. Kinevezésének hire azt hisszük általános 
örömet iog kelteni tisztelői körében.

— Előléptetés. A m. kir. belügyminisz
ter Biró Sándor föispáni titkárt jelen állásá
ban a X. rangosztály harmadik fizetési fo
kozatából a második fizetési fokozatba elő
léptette. Szerencsét kívánunk a derék titkár
nak elölépéséhez.

— Katonai előléptetés. A m. kir. 24-ik 
honvéd gyalogezred Brassóban állomásozó 
l-ső zászlóaljánál B a y e r Gyula hadnagy 
főhadnagygyá és Schneider János had- 
nagy-kezelötiszt föhadnagy-kezelőtisztté lett 
előléptetetve.

— Műkedvelői előadás. A «Brassói 
Iparos Ifjak Önképző Egylete» tegnap este 
szépen sikerült műkedvelői előadással hódolt 
az 1848-ik évi szabadságharcz 50 éves emlé
kének. Szinrekerült Deréky Antal «Kossuth 
mennyasszonya» czimü történelmi színmű. 
Az előadás kellő rendezése, valamint az 
egyes szereplők gondos figyelme és igyeke
zete, egy valóban kerekded és gördülékeny 
öszjáték hatását idézték elő. A több szerep
lők mindegyike teljes mértékben híven és 
igazán tolmácsolta azon szerepet, melynek 
alakítása által az írónak méltó alkotótársaivá 
lettek. Első helyen említendő Darvas 
Anna k. a. a ki Erzsi szerepét dicséretre 
méltó módon játszotta mindvégig. A külön
böző lelki állapotok és indulatok átmenetét 
s azoknak változatait mindig a hűségnek 
rnegtelelöen juttatta érvényre. A közönség a

kisasszonyt számtalanszor jutalmazta percze- 
kig tartó tapssal, az egylet pedig egy nem
zeti színű szalaggal díszített szép csokorral 
tüntette ki. Kelemen Béla Kossuth sze
repében nagyban hozzájárult ahhoz, hogy az 
előadás sikere és hatása fokozódjék. Érzés- 
teljes játékát s öntudatos alakítását a kö
zönség kellő méltánylásban részesítette. 
Kiss L. Mihály (Horgáth), W e i n e r t h 
Hermann (László), Török Ferencz 
(Batthányi), Bernhardt (Tinkovszky 
Baruch), S z ö c s Károly (Armelli) Nagy 
Gizella (Rittard) egytöl-egyig elismerést ér
demelnek. A bemutatott két élőkép is a 
kellő hatást és tetszést idézte elő. Az elő
adás után táncz következett, mely a legvi
dámabb hangulatban a kora reggeli órákig 
tartott. A jótékonyezélú műkedvelői előadás 
a vigadó nagytermében folyt le.

— Uj jegyző Zajzonban. Lapunk ez 
évi 81-dik számában megemlítettük, hogy 
Hoffmann János zajzoni községi jegyző ezen 
állásáról lemondott és helyébe f. hó 9-én 
Mátis Bálint tatrangi községi jegyző válasz
tatott meg. Az uj jegyzőnek — mint most 
értesülünk, múlt pénteken és szombaton ad
ta át a zajzoni községi irodát Zonda János 
a hétfalusi járás elismert tevékenységű de
rék föszolgabirája. Az átadás munkáját na
gyon megkönynyitette az eddigi helyettes 
jegyzőnek : Bartha Imrének munkaszeretete 
és pontossága, ki daczára fiatal korának, 
oly jártassággal vezette a községi ügyeket, 
hogy a főszolgabíró mindent a lehető leg
jobb rendben talált. Megtörténvén az iroda 
átadása Zajzon községe Sietett a bizalmával 
megtisztelt uj jegyzőjét uj otthonába átszál
lítani. Vasárnap — április 24-én — reggel 
érkezett meg a községi elöljáróság kíséreté
ben az uj jegyző nejével, üdvlövések és sű
rűn meg-meg ujuló éljenzések által fogad
tatva. A menet díszét emelték az ünneplő 
ruhába öltözött helybeli nők, valamint a 
zászlós-lovas bandérium. A községi iroda 
előtt az egyház és a község nevében, Szó- 
rády Lajos ev. lelkész üdvözölte az érkezet
tet, a ki rövid szavakban megköszönve a 
szives fogadtatást és ígérve hogy egyházát 
és községét híven fogja szolgálni az ünneplő 
közönség a templomba vonult az istenitisz
teletre, a mely alkalommal az egyházközség 
lelkésze a «jó pásztorról» szóló példázat 
nyomán, némi alkalmi színezettel is biró 
egyházi beszédet mondott.

— Távlovagló tüzér tisztek. A nagy
szebeni tüzér dandár lovaglóiskola tagjai 
mintegy 12-en, tegnap délelőtt városunkba 
érkeztek. Nagy-Szebenböl Brassóig két nap 
alatt tették meg az utat. Ma reggel vonaton 
átmentek Sinaiba, a honnan estére érkeznek 
vissza. Holnap indulnak vissza Nagy-Sze- 
benbe.

— Kitüntetett magkereskedő. Szép ki
tüntetés érte a magyar kereskedővilág leg
kiválóbb tagjainak egyikét: Mauthner Ödön 
magkereskedöt, a ki rendkívüli iparkodásá
val és üzleti szolidságával világhírt szerzett 
a magyar magvaknak és a magyar kereske
delmet oly magaslatra emelte, hogy nem
csak kiállja a versenyt a külfölddel, hanem 
azt nem egy tekintetben felül is múlja. 
Mauthner Ödönt az orosz czár kitüntette a 
Szent Anna-rend III. oszt, rendjével, ama 
érdemeinek megjutalmazásául, a melyeket 
Mauthner a pétervári kertészeti egyletben, 
mely az orosz előkelő társaság legkiválóbb 
alakjait és gazdászati kitűnőségeit sorozza 
tagjai közzé, szerzett Mauthnernek személyese 
is nagy a népszerűsége, annyival inkább 
becses tehát a kitüntetés, melyben az ér
demes kereskedő most részesült.

Táviratok.
Nyíregyháza, ápril. 25. (A «Brassói La

pok« eredeti távirata.)
Kossuthék tegnap ideérkeztek a 

népgyülésre. Se a vasútnál se a városban 
nem volt fogadtatás. Még tegnap este visz- 
szautaztak Budapestre.

Budapest, ápril. 25. (A «Brassói Lapok» 
eredeti távirata.)

A képviselöházban a lelkészek jövedel
méről szóló törvényjavaslat részletes tárgya
lásánál Bartha Ödön beszéde után heves 
házszabályvita fejlődött ki.

Bécs, ápril. 25. (A «Brassói Lapok» 
eredeti távirata.)

L i p ó t föherczeg állapota igen ag
gasztó.

Madrid, ápril. 25. (A «Brassói Lapok» 
eredeti távirata.)

A tengernagyok értekezletén megálla
pították a tengeri háború tervét.

Madrid, ápr. 25. (A «Brassói Lapok» 
eredeti távirata.)

A tegnapi nap folyamán 10 millió pe
zetát deponáltak a hajóhad szaporítása foly
tán felmerülendő költségek fedezésére indí
tott nemzeti gyűjtés czéljára.

Newyork, ápril. 25. (A «Brassói Lapok» 
eredeti távirata.)

Tegnap ismét elfogtak két spanyol 
hajót.

Kubai felkelőkkel megállapodás jött 
létre az együttműködés iránt s azok szá
rnál a e héten hadihajók védelme alatt hadi
szereket szállítanak.

Néhány amerikai kikötőben aknákat 
helyeznek el.

Havannah, ápril. 25. (A «Brassói La
pok» eredeti távirata.)

Tizenkét hadihajóból álló amerikai ha
jóraj az este ideérkezett s 10 tengeri mért- 
földnyire a várostól állást foglalt. Morro 
erődből a spanyolok 11 órakor este az ame
rikai hajórajra 10 lövést tettek de eredmény
telenül. Az amerikaiak a tüzelést nem viszo
nozták s Havannát békés ostromzár alá 
vették.

Hong-Kong, ápril. 25. (A «Brassói La
pok» eredeti távirata.)

Az itteni amerikai hajóraj lepecsételt 
rendeletekkel elindult.

Madrid, ápril 25. (A «Brassói Lapok» 
eredeti távirata.)

Havannából jelentik, hogy a lelkesedés 
folyton tart. Az ellenséges flotta még mindig 
Havannával szemben áll. Az éj beálltáig 
semmiféle gyanús hajó nem mutatkozott. 
Kihirdették, hogy a nem amerikai hajók pa
rancsnokai, kiket Snanyolország elleni mű
veletekért elfognak, közönséges tengeri rab
lóknak tekintendők,

Newyork. ápril. 25. (A «Brassói Lapok» 
eredeti távirata.)

Katalin spanyol gőzöst elfogták.
Paris, ápril, J25. (A «Brassói Lapok» 

eredeti távirata.)
A kormány az emelkedő gabonaárak 

miatt a gabonavámok megszüntetését szán
dékozik behozni.

Paris, ápril. 25. (A «Brassói Lapok» 
eredeti távirata.)

Valószínű, hogy az amerikaiak legkö
zelebb bombázni fogják Havannát.

Athén, ápril. 25. (A «Brassói Lapok» 
eredeti távirata.)

Angelopulo képviselőt fel» 
ségsértésért letartóztatták.
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Szám 3071898 Brassó vármegye főispánjától.
Pályázati hirdetmény.

Brassó vármegyében üresedésbe jött évi 500 forint fizetés
sel, 200 forint utialtalánnyal és a szabályrendeletiieg megálla
pított 2 forint napi díjjal javadalmazott vármegyei áilatorvosi 
állásra pályázatot hirdetek.

Felhívom mindazokat, kik ezen állásra pályázni óhajtanak, 
hogy az 1883. évi VII. törvényczikk 133. § ának szem előtt tar
tásával felszerelt pályázati kérvényeiket hozzám folyó évi május 
hó 10-éig nyújtsák be.

Brassó, 1898. évi április hó 22-én.
233 (1—2) Maurer Mihály s. k. főispán.

Sz. 319)98. k. u. Brassó—Hosszufalusi közúti vasút.
Pályázati hirdetmény.

Alólirott üzletvezetőség a folyó évben beszerzendő kemény 
faanyag szükségletének fedezetére ezennel pályázatot hirdet, 
melynek lejárati batáridejét folyó évi május hó 10-ére tűzi ki.

A szállítandó fanemüek méretei valamint a szállítási fel
tételek az alólirott üzletvezetőség hivatalos helységében (főtér 
Len-sor 27. sz. alatt) betekinthetők.

Az üzletvezetőség fentaríja magának,' hogy a beérkezett 
ajánlatok közül belátása szerint választhasson.

A zárt borítékban benyújtandó ajánlatban egyúttal kiteendő 
hogy az ajánlattevő a feltételeket ismeri és azokat elfogadja.

Brassó, 1898. ápril 20-án.
(2—3) 226 Az üzletvezetöség.

Legnagyobb nyereményllegszerencsésebb esetben

1,000,000
Az összes 50,000 nyeramány jegyzék.

A lög’iiagyobb nyeremény legszerencsésebb esetben
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50,000 13.160,000
melyek hat húzásban sorsoltatnak ki.

A második nagy magy. kir. osztálysorsjáték nem
sokára ismét megkezdődik és

100,000 újból 50,000
sorsjegyre nyeremény

jut, vagyis az oldalt levő nyereményjegyzék szerint az 
összes sorsjegyek fele feltétlenül nyerni fog.

A nyerési esélyek tehát, amint már általánosan 
ismeretes, óriásiak.

Szives mielőbbi megrendeléseknél eredeti sors
jegyeket a tervszerű eredeti árban és pedig:

egy egész I-ső oszt, eredeti sorsjegyet 6.— írt
„ fel » n » » " »
„ negyed „ „ „ „ 1.50 „
,, nyolezad,, ,, „ „ „

küldünk szét utánvéttel, vagy a pénz elöleges bekül
dése ellenében.

A húzások után megküldjük tisztelt vevőinknek a 
hivatalos huzási jegyzéket, hivatalos tervezetek pedig 
díjtalanul állanak előre is rendelkezésre. Amint ismeretes 
a húzások a magy. kir. kormány ellenőrzése mellett 
nyilvánosak és azoknál mindenki megjelenhetik.

Kiváló szerencse
kedvezett főárudánknak az 1. magy. kir. osztálysoisjá- 
tékban, a mennyibeu már az előző osztályokban (áz 
első öt cszlályb..n) 1UÜ,OUO, -0,000, 500.', valamint szá
mos 2000, 1000, 500 és 300 koronás nyereményt nyertek 
főárudánkban, melyeket a szerencsés nyerőknek ki is 
fizettünk.

Ajánlatos ennélfogva a Il-ik niagy. kir. osztály- 
sorsjáték l-ső huzásánoz a megrendeléseket mielőbb hoz
zánk juttatni, iimlékeztotünk az első sorsjátéknál han
goztatott azon többszöri figyelmeztetésünkre, hogy rö
viddel az első osztályú húzás előtt az első osztályú 
sorsjegyek elkelnek; és igazunk is volt, mert még köz
vetlen az első osztály húzása előtt a bel- és külföld el
árasztót bennünket rendelményekkel olyannyira, hogy a 
későn érkezőket legnagyobb sajnálatunkra már nem 
eszközölhettük.

Kérjük tehát a rendelményeket az első osztályhoz 
mielőbb, mindenesetre azonban legkésőbb

április hó 29-éig
hozzánk beküldeni, mert csak ez esetben Ígérhetjük 
ezek biztos eszközlését

Török A. és Ta
a m. kir.^szab. osztálysorsjáték föoliárustó.

Budapest V., Váczi-körut 4 A
178 (5-12.

Brassói butor-árucsarnok, Kapu-utcza 45. szám l-ső emelet.
EBES

g Ajánlja: Háló-szoba-garnituráit,úgymint: szekrények, ágyak, éjjeli-szek
rények, mozsdó-szekrények, szalon-asztalok, kihuzó-asztalok, úgyszintén szalon - 
garnituráit: bársony-, selyem- és pilisből a legkülönbözőbb divatos alakban, to
vábbá magas támlás divánok, otomán, bolzak, nemzeti zászlók czimerrel stb. stb. 
minden gazdag választékban a legolcsóbb árakban csak a

Brassói butor-árucsarnokban. Kapu-u. 45.1. emelet.
(173) 17-*

Brassói butor-árucsarnok, Kapu-utcza 45. szám l-ső emelet.
La^t3j»jdo»o«o!«; Moór Gyula ég Trattw Henrik, Nyomatott a Beesői Lapok« nyomdájába». Nyomdatűíajdo»aaok; Trattw H és

I

A


